Szepessy Gábor:

A HÁROM NŐVÉR

karácsonyi kórházi bohózat

szereplők:

Gizi főnővér
Szabad Virág

Jácint nővér
Kovács Anna

Bella nővér
Marcinkó Anna

(Gizi és Jácint ülnek az ügyeleti nővérszobában. Gizi egy széken ülve alszik, karja átvetve a fején, a kézfeje az arca előtt lelóg. Jácint neki háttal keresztrejtvényt fejt.)

Jácint: (félhangosan) női név, öt betű, az eleje BE...hmmm... beteg!... az pont öt betű!... ááá, de nem női név. (hátrakiált) Gizi!

Gizi: (felriad, meglátja a közvetlenül az arca előtt lebegő kezét és rémülten felsikolt) Ááááááá!!!

Jácint: (megretten a sikolytól, felugrik és ő is sikítani kezd) Ááááááá!!!

(Egy kis ideig egymást hergelve sikítanak, majd hirtelen szemrehányóan egymásra nézve egyszerre elhallgatnak.)

Gizi: Miért ijesztgetsz? A csitri mindenedet! Menj inkább és cseréld ki a ketteske alatt az ágytálat!

Jácint: Jól van megyek már! (indul, de megtorpan) Ja, nem tudsz véletlenül egy ötbetűs női nevet, ami úgy kezdődik, hogy BE?

Gizi: (kifele mutat) Ki! (Jácint nővér kimegy) Szép kis karácsony esti ügyelet! Még hogy ötbetűs női név, ami úgy kezdődik, hogy BE? (gondolkodik) Beeee...?

Bella: (belép, félénk hangon) Bella nővér vagyok. A szolgálatra jöttem.

Gizi: Á, az új kolléganő! Örvendek! Gizi főnővér vagyok. Te vagy a Stella?

Bella: Nem, Bella vagyok. Gödi Bella.

Gizi: (értetlenül nézi a kartont) Az én jelenléti papíromra Ződi Stella van felírva. Nem lehetsz Bella.

Bella: De Bella vagyok. Gödi Bella. Tegnap helyeztek át a gasztroenterológiáról és rögtön ezzel a karácsonyi ügyelettel kezdek.

Gizi: Nekem ugyan proszektúra volt felírva, de végül is mindegy. Ződi Stella a proszektúráról helyett Gödi Bella a gasztroenterológiáról. Az a lényeg, hogy tudsz-e ötbetűs női nevet, ami úgy kezdődik, hogy BE?

Bella: BE-vel női név? … hmm... Bea! Ja nem, az csak három betű.

Gizi: Na, veled is csak többen lettünk.

Bella: Ha nem vagyok indiszkrét, mi volt az a nagy ordibálás, mielőtt bejöttem?

Gizi: Az ordibálás? (gondolkodik, majd komoly arccal, de befelé derülve) Ja, csak szegény Jácint nővérrel kellett ordítanom. Tudod, majdnem töksüket szegény, ezért aztán ő maga is ordítva beszél, mert azt hiszi, hogy őt sem hallják. Próbálj meg majd te is közelről a fülébe kiabálni.

Bella: És hogy lehet ő így nővér?

Gizi: Úgy csoportosítjuk a betegeket, hogy az ő kórtermeibe tesszük a nagyothallókat. Ja, és még egy: Idegrángása is van és időnként összerezzen, vagy nagyokat ugrik.

Bella: És nem veszélyes?

Gizi: Csak ha leül a székre keresztrejtvényt fejteni. Olyankor úgy túlerőlteti az agyát, hogy dühöngeni kezd. Azt mindenképp meg kell akadályoznunk.

Bella: (döbbenten) Öööö... izé... és én most mit csináljak?

Gizi: Nézd meg a hatos kórteremben a hármaskát és add be neki a gyomorszájzár elleni beöntést!

Bella: Repülök! (kirohan)

Gizi: (kezét dörzsölgetve, elégedetten) Alakulgat a jó kis vidám karácsonyi hangulat!

Jácint: (hátrafelé nézegetve bejön) Gizi! Ki ez a futóbolond, aki itt száguldozik a folyosón? Csak nem az a Hella a biogenetológiáról?

Gizi: Bella a gasztroenterológiáról! De ne is említsd!

Jácint: Miért, ő is rád ijesztett alvás közben? Ilyen rövid idő alatt újra bedobtad a szunyát?

Gizi: Na ide figyelj! Ez az új csaj komplett őrült! Szinte teljesen süket és ezért ő is ordít és vele is ordítani kell.

Jácint: Úristen! És dühöngeni nem szokott?

Gizi: Csak ha sok a mozgás körülötte. Olyankor tüntetően le kell ülni keresztrejtvényt fejteni, amíg rá nem jön, hogy nem vele foglalkozol és akkor megnyugszik.

Jácint: Szép karácsony esténk lesz!

Gizi: Vigyázz, már jön is! (indul kifelé)

Jácint: Jaj, hova mész?

Gizi: Vért veszek az ötöskétől. (kimegy)

Bella: (bejön, majd Jácintot meglátva megtorpan)

(Zavartan, csöndben méregetik egymást)

(Innentől nagyon hangosan, szinte ordítva és kicsit lassan beszélnek, mint az erősen nagyothalló, kicsit butus emberekkel)

Bella: Szia! Bella vagyok!

Jácint: Szia! Én meg Jácint! Jácint nővér!

Bella: Szeretsz itt lenni karácsonyi ügyeletben?

Jácint: Nem. De valakinek muszáj, nem? Meg aztán, itt a kórházban csendesek szoktak lenni a karácsonyok!

Bella: És mit csinálsz épp most?

Jácint: Keresztrejtvényt fejtek!

Bella: (ijedten) Szerintem ne fejtsél! Még elfáraszt!

Jácint: Ne aggódj, szeretek rejtvényt fejteni!

Bella: Ne fáraszd magad, inkább segítek! Mit nem tudsz?

Jácint: Női név, öt betű és úgy kezdődik, hogy BE!

Bella: Berci!

Jácint: Az férfi név! Hagyd, majd fejtem egyedül. (már ülne lefelé)
Bella: (közelről kétségbeesetten ráordít) Neeeee!!!

Jácint: (rémült rándulással felugrik és felsikít) Áááááá!

Bella: (félhangosan) Stimmel, az idegrángás.

Jácint: (normál hangon) Midegrángás?

(Döbbenten egymásra néznek, majd az átverést felismerve egyszerre kiáltanak fenyegetően)

Bella, Jácint: Főnővéééér!!!

Gizi: (elégedett mosollyal az arcán) Na, ti aztán nagy ricsajjal barátkoztok, mondhatom! A hármaska úgy megrémült a zsivajtól, hogy majdnem visszalőtte az előbbi beöntést.

Jácint: Na Gizi, jól átvertél! Pedig sejthettem volna, mert már tavaly is megetetted velem a pacalos-szalonnás bejglidet.

Bella: (Jácintnak) Mindenesetre most már nyugodt körülmények közt bemutatkozom: Gödi Bella vagyok.

Jácint: (csodálkozva) Gödi? Én is Gödi vagyok. Gödi Jácint.

Gizi: Csak nem vagytok kétpetéjű ikrek?

Bella: Kötve hiszem. Én ugyanis 1985 május 5-én születtem Gödön, és mivel a szüleim lemondtak rólam, a szülőhelyemről neveztek el.

Jácint: Micsodaaa?! De hiszen én is 1985 május 5-én születtem Gödön és engem is ugyanígy neveztek el!

Gizi: És én még azt gondoltam, hogy valami blőd viccet mondtam?

Bella: Jajjj, ezt nem is hiszem el! És tudsz valamit a szüleidről?

Jácint: Ez őrület! Csak annyit tudok, hogy az apám egy török kamionos volt....

Bella: Jajjj, az enyém is! 

Gizi: Ez nem lehet igaz! Ez tényleg egy karácsonyi mese! Mindjárt megríkattok!

Jácint: Az anyám pedig egy Matild nevű fejőnő.

Bella: (lemondóan) Ja, az enyém viszont egy Rodelinda nevű balett táncosnő. Kár!

Jácint: Pedig milyen jól indult!

Gizi: Ti most szórakoztok velem?! Várjatok, és ha apátok ugyanaz? Tudjátok a török kamionos nevét?

Bella: (reménykedően) Musztafa Ankaragücü.

Jácint: (sóhajtva) Jumurdzsák Trabzonspor.

Gizi: Jaj, de el lett rontva ez a karácsonyom! Pedig már úgy beleéltem magam egy kis meghatódásba! Hogy lesz most már így valami emelkedettebb hangulatom?

Bella: Nálunk a gasztroenterológián mindig volt az egyik fiókban egy Biblia. Ha itt nálatok is lenne, felolvashatnánk belőle valami karácsonyit.

Jácint: Azt hiszem, láttam egyet. (keres) Itt van, ni!

Gizi: Na, olvass fel valami szépet, Bella jányom!

Bella: Háát... az az igazság, hogy én még sosem nyitottam ki, úgyhogy nemigen tudom, mi hol van benne.

Gizi: Mindegy! Nyisd fel találomra! Biztosan mindenütt szép történetek vannak benne.

Jácint: Én egyszer írtam egy karácsonyi versikét. Ha kíváncsiak vagytok rá, elmondom.

Gizi: Essünk túl rajta!

Jácint: „Béke van már, nem szól puska. / Megszületett kis Jézuska!”

Gizi: (sóhajt) Találtál már valamit, Bella?

Bella: (találomra kinyitja, odabök az ujjával és olvas) „Mint disznó orrában az aranykarika, olyan a szép asszony, ha nincs jó ízlése.”

(zavart csönd)

Gizi: Jácintom! Nincs esetleg még másik karácsonyi versed?

Jácint: Végül is, írtam még egyet, de az nem sikerült olyan jól.

Gizi: Olyan jól? Milyen jól? Mindegy! Mondjad!

Jácint: „Itt a szép karácsony megint! / Jézuska is bejglit eszik!”

Bella: Háááát... ha már itt tartunk, én is írtam egy szép karácsonyi börtönverset.

Gizi: Börtönverset! Mit vétettem?

Bella: „Börtönben is van karácsony, / Rab mosolyog át a rácson”

Gizi: Lányok! Nézzétek, ez végül is a szeretet ünnepe, kis Jézuska, szent család, meg ilyesmi. Nem lehetne, hogy egymás fárasztása helyett inkább közösen csinálnánk valami felemelőt?

Bella: Liftezzünk?

Gizi: Inkább beszéljünk az álmainkról!

Jácint: Jó! Én álmomban mindig nagyon kövér vagyok, százötvenhárom kilós, és mindig én vagyok az első japán szumó-világbajnoknő!

Bella: (felháborodva) Hát te vagy az, aki miatt én álmomban, mindig csak női szumó-világbajnoki második helyezett tudok lenni! Miért mindig csak te nyersz, mi!?

Gizi: Ez nem lehet igaz! Én valódi álmokra gondoltam! Én például orvos szeretnék lenni!

Jácint: Jaj de klassz! Mesélj!

Bella: Milyen orvos?

Gizi: (álmodozva) Vastagbélsebész.

Jácint: Na, erről ennyit! Inkább fejtsük meg ezt karácsonyestre rendelt szent keresztrejtvényt! Ki tud ötbetűs női nevet, ami úgy kezdődik, hogy BE? Gizi?

Bella: Az csak négy betű, és nem is BE-vel kezdődik!

Jácint: (mérgesen, fenyegetően rászól) Bellaaa!!!

Bella: Mi van már?

Gizi: (rádöbbenve a megoldásra) Bella!

Bella: Mi bajotok van már velem? Szép kis szeretetünnep!

Gizi: Te vagy a megoldás! Az ötbetűs női név, ami úgy kezdődik, hogy BE: B-E-L-L-A.

Bella: Én? Én szerepelek egy keresztrejtvényben? Híres vagyok?

Jácint: Hát, nem egészen. Nem te vagy híres, hanem a neved. Pontosabban a neved sem híres, csak megoldás.

Gizi: Érted?

Bella: Nem egészen, de a kedvetekért inkább együtt örülök veletek. Mégis csak karácsony van, a szeretet ünnepe.
Jácint: (nézi, magában egybeolvassa a rejtvényt) Igen, itt is ez a megfejtés: (lassan olvas) Karácsony a szeretet ünnepe.

Bella: (kicsit sírósan, frusztrálja, hogy nem érti) De hiszen az előbb még én voltam, a Bella!
Gizi: Nyugi, most is te vagy a Bella. De ne vitatkozzunk, itt az ideje, hogy körbejárjuk a betegeket!

Jácint: De nem mindegyiket lehet, mert van, amelyik a fal mellett fekszik.

Gizi: Jól van lányok. Úgy látom, sokat kivett belőletek ez az ünnepi ügyelet. Fogjátok meg szépen a kezemet! (közéjük áll, megkézenfogódnak) Így, ni! És most együtt elindulunk és kiosztjuk a betegeknek az ünnepi prizniceiket. (kiindulnak, és a "Mennyből az angyal" dallamára együtt énekelnek):
Gizi, Jácint, Bella: "A három nővér / Eljött hozzátok / Betegek, betegek / A szép Karácsonyt / Megünnepelve / Fekhettek, fekhettek."
(VÉGE)
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